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实验前测与实验后测除了按照大学英语四级口语测试的评分标准评定学生

英语口语的总分之外，还评定每个学生的英语口语流利性分值、准确性分值和语

音面貌分值等三项细化分值，用以观察实验教学的效果。 

实验结果表明，通过丰富多样的课堂口语练习，实验班比对照班的英语口语

提升更加显著，尤其是在口语流利性方面。 

为期 15 周的实验教学实验证明：丰富多样的课堂口语练习活动能够改善课

堂心理环境，显著提升学生的英语口语能力。 

丰富的口语课堂教学活动生动有趣，让学生乐于参与、勇于表现，会引起学

生情感上的共鸣，缩短教师与学生的心理距离，消减学生心理压力，去除负面心

理，口语学习效率就会大大提高。 

另外，丰富的口语课堂教学活动对于学生语音面貌没有显著地提高作用。学

生语音面貌的提高需要专业的语音纠正才能实现，通过纠正、巩固、训练才能形

成良好的语音面貌。 
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微叙事赋能中国高校外语课程思政教学的机理与路径研究 

 
关键词：课程思政，教学，微叙事，赋能 

本文旨在研究中国高等教育高质量发展阶段如何进一步提升高校外语课程

思政教学效果。通过文献研究和思考发现，目前逐渐得到广泛关注的微叙事理论，

能够有效赋能高校外语课程思政的理念创新、师资水平提升、教学内容改革、教

育手段信息化、课堂内外衔接以及特色建设等几个关键环节，从而提升中国高校

外语课程思政教学质量。 

http://cdmd.cnki.com.cn/Article/CDMD-10166-1015311057.htm
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当前，叙事既成为一种学科方法论范畴，也成为一种对社会生活再描述的日

常理论（潘天波，2017）。法国哲学家利奥塔（Jean-Francois Lyotard）将叙事分

为宏大叙事（grand narratives）与小叙事（little narratives）。随着人类社会进入移

动互联、数字沟通、高速传播、时空不限的“微时代”，一种以微为美、平民大众、

平等多元的“微文化”逐渐形成。小叙事越来越受到重视，被称为“微叙事”。 

微叙事是指微时代中凭借新媒体技术在较短时间内达成对某一事物的故事

描述或意义表达，是当下叙事范式发展的新样态。微叙事具有主体多元化、内容

碎片化、视角微观化、手段个性化、媒介开放化、互动亲民化、时空即时化、情

境随机化等显著特征（周丽，2018）。 

针对中国高校外语课程教学需要把价值观引领与语言学习和应用有机地结

合起来的特殊性（肖琼,黄国文，2020）。微叙事能有效赋能高校外语课程思政。

其机理体现为（李平，2023）：微叙事主体多元化提升课程思政实施过程中学生

的参与度；微叙事内容碎片化增强课程思政内容的接受度；微叙事视角微观化提

升课程思政内容的贴合度；微叙事媒介开放化扩展课程思政育人的覆盖度；微叙

事时空即时化提升课程思政的实感度；微叙事情境随机化及互动亲民化提升课

程思政的灵活度。当然，要注意防止和避免微叙事蜕变为形式化、庸俗化的宣传

口号和纯粹性的图文修饰，更不能丧失其政治性、理论性与思想性。 

在运用微宣讲、微视频、微党课、微信、微博、公众号等微叙事手段赋能高

校外语课程思政教学时需要遵循一定的路径。具体来说包括： 

——以微叙事理念更新外语课程思政教学理念。将微叙事引入外语课程思

政教学，在理念上以其微观性补充主题性，以具体性拓展抽象性，以互动多样性

丰富完整统一性；在操作中以多元化主体拓展教学主体，以细微碎片化内容丰富

教学内容，以开放个性互动的媒介强化教学技术手段，以随时互动的优势联接第

一第二课堂。 

——以微叙事主体拓展外语课程思政教学主客体。教学过程中的主客体是

教师和学生。首先，要发挥微叙事主体多元化的特征，不断拓展外语教师利用新

媒介开展课程思政微叙事的意识和能力。其次，充分选择利用其他合适的、恰当

的课程思政微叙事主体队伍。再次，培养打造学生成为课程思政微叙事的提供者

和参与者，使师生在良性互动中增强育人效果。 

——以微叙事内容丰富外语课程思政教学内容。教学素材选择具有相对较

大自主性和灵活性是外语课程的一个优势，但对外语教师甄别、遴选、使用微叙

事素材的能力提出了更高要求。首先是保证素材内容的正确性；其次是保证素材

内容的吸引性；再其次是保证素材内容的传播性；再次要保证素材内容的互动性；

最后要保证素材内容的针对性，从而增加外语课程思政教学的广度、深度和温度。 

——以微叙事媒介强化外语课程思政信息化技术手段。在广泛使用“雨课

堂”“智慧树”等在线教学智慧平台并取得较好效果的基础上，高校要进一步整合

新媒体、自媒体和互联网社交平台等全媒体，构建全时段、全方位、全过程、全

要素的新媒介体系。高校外语教师要广泛借用社会上普遍使用的各类微视频等

新媒介平台，打造属于自身课程特色的微叙事媒介，来提升课程思政教学效果。

还要积极参与课堂教学方法改革，采用数字化教学手段，探索实施教学方式的改
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革和创新，在课前、课中和课后加强数字化微叙事素材的使用，以弥补传统课堂

教学方式的不足，从而构建出课程思政独有的微叙事模式。 

——以微叙事的即时传播性联接外语课程思政第一、第二课堂。外语课程思

政教学需要突破传统课堂教学在时间、空间和形式方面的叙事局限，打造好、主

导好并应用好一批导向正确、具有较强影响力的新型微叙事媒介，创新、丰富高

校外语课程思政育人的方式、方法和途径。高校外语教师在做好课堂内的价值引

领的同时，还要发挥微叙事无时无处不在、随时随处可看、见缝插针地碎片化阅

读等特征，通过外语课程思政建立的独有的借助微叙事媒介将学习素材推送到

同学手中，打破课堂内外的界限，有效联接好第一课堂和第二课堂的价值引领。 

总之，利用微叙事赋能高校外语课程思政教学，可以不断提升高校外语课程

思政教学质量，从而提升中国高校人才自主培养能力。 
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 大学英语口语教学中学生语言焦虑研究 

 
关键词：大学英语；口语教学；语言焦虑；教学策略 

在大学英语口语教学实践中，学生语言焦虑现象普遍存在，极大程度上影响

了口语表达效果，阻碍了学生英语口语水平的提高。根据教学观察、学生访谈及

教学反思，本项研究描述并分析了学生语言焦虑的表现以及产生的原因，针对焦

虑的成因提出了帮助学生缓解语言焦虑的教学策略。 

语言焦虑是语言学习中所特有的一种复杂的心理现象，是学习者因语言学

习过程的独特性而产生的一种与课堂语言学习相关的自我意识、信仰、感情以及

行为的明显焦虑情绪[1]。学生语言焦虑在大学英语口语教学中广泛存在，在进行

口语表达的时候，学生常常担心无法有效地表达自己的思想而产生紧张和害怕

的感觉[2]。大学英语口语教学中学生的焦虑情绪集中体现在课堂活动中的沟通焦

虑及测试焦虑上。 

通过教学反思及与学生交谈发现学生在大学英语口语教学中产生语言焦虑

的主要原因有：以往口语学习的经历导致对英语口语表达缺少信心。在之前的英

语口语学习情况不理想时，学生就会缺少信心，进而在随后的学习阶段出现语言


